
S L U Ţ B E N E   N O V I N E 

Ĉetvrtak, 12. 11. 2020. KANTONA SARAJEVO Broj 45 - Strana 11 

Mjeseĉno liĉno novĉano primanje za lica iz ĉlana 54. 
stav (3) Federalnog zakona, prema ĉlanu 59. stav 2. istog 
Zakona iznosi 70% od osnovice za isplatu mjeseĉnih 
novĉanih primanja korisnika boraĉko - invalidske zaštite, i 
iznosi 607,25 KM. 

2. Dodatak za njegu i pomoć od strane drugog lica 
Dodatak za njegu i pomoć od strane drugog lica za civilne 

ţrtve rata od I do IV grupe invalidnosti koji su nesposobni za 
vršenje osnovnih ţivotnih potreba bez pomoći drugog lica 
utvrĊuje se u mjeseĉnom iznosu u visini od 70% od mjeseĉnog 
iznosa dodatka za njegu i pomoć od strane drugog lica za ratne 
vojne invalide odgovarajućeg stepena invalidnosti, kako slijedi: 

Dodatak za njegu i pomoć I stepena 100% 607,25 KM 
Dodatak za njegu i pomoć II stepena 70% 425,08 KM 
Dodatak za njegu i pomoć III stepena 50%  303,63 KM 
3. Ortopedski dodatak 
Ortopedski dodatak utvrĊuje se u mjeseĉnom iznosu u 

visini od 70% od mjeseĉnog iznosa ortopedskog dodatka za 
ratne vojne invalide odgovarajućeg stepena invalidnosti, kako 
slijedi: 

Ortopedski dodatak I stepena 29% 176,11 KM 
Ortopedski dodatak II stepena 22% 133,60 KM 
Ortopedski dodatak III stepena 17% 103,24 KM 
4. Porodiĉna invalidnina 
Osnovica za odreĊivanje porodiĉne invalidnine iznosi 

70% od osnovice za odreĊivanje porodiĉne invalidnine za 
porodice šehida, odnosno poginulog borca, kako slijedi: 

Za jednog ĉlana porodice 43% (ĉlan 65) 261,12 KM 
Za dva ĉlana porodice 55% (ĉlan 65) 333,99 KM 
Za tri ĉlana porodice 60% (ĉlan 65) 364,35 KM 
Za ĉetiri i više ĉlanova porodice 65% 
(ĉlan 65) 394,72 KM 
5. Zdravstvena zaštita po prijavljenom licu 20,00 KM." 

Ĉlan 3. 
(Stupanje na snagu) 

Ova insturkcija stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 
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Ministarstvo unutrašnjih poslova Kantona Sarajevo 
Na osnovu ĉl. 21. stav (5) taĉka a) i 23. stav (3) taĉka d) 

Zakona o unutrašnjim poslovima Kantona Sarajevo ("Sluţbene 
novine Kantona Sarajevo", br. 1/16, 26/19, 31/19 i 39/20) i 
ĉlana 127. taĉka r), a u vezi ĉlana 104. stav (6) Zakona o 
policijskim sluţbenicima Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine 
Kantona Sarajevo", br. 38/18, 26/19 i 39/20), na prijedlog 
policijskog komesara, ministar unutrašnjih poslova Kantona 
Sarajevo donosi 

PRAVILNIK 
O RADU JEDINICE ZA PROFESIONALNE 

STANDARDE U UPRAVI POLICIJE MINISTARSTVA 
UNUTRAŠNJIH POSLOVA KANTONA SARAJEVO 

DIO PRVI - OPĆE ODREDBE 

Ĉlan 1. 
(Predmet) 

Ovim pravilnikom ureĊuje se djelokrug rada Jedinice za 
profesionalne standarde (u daljnjem tekstu: JPS) Uprave 
policije Ministarstva unutrašnjih poslova Kantona Sarajevo (u 
daljnjem tekstu: Uprava policije), djelokrug rada odjeljenja koja 
se nalaze u sastavu JPS, naĉin postupanja po predstavkama, 
naĉin sprovoĊenja internih postupaka (u daljnjem tekstu: 

unutrašnjih istraga) protiv policijskih sluţbenika, dostavljenje 
inicijative disciplinskom tuţiocu za pokretanje disciplinskog 
postupka, nadleţnosti i postupak Odjeljenja za unutrašnju 
kontrolu u JPS u sluĉaju postojanja saznanja da je od strane 
policijskog sluţbenika poĉinjeno kriviĉno djelo, saradnja sa 
organizacionim jedinicama i disciplinskim organima Uprave 
policije i Odborom za ţalbe javnosti Skupštine Kantona 
Sarajevo (u daljnjem tekstu: Odbor), nadleţnim tuţiocem i 
drugima, podnošenje prijedloga za suspenziju policijskog 
sluţbenika, mjere i radnje na praćenju, iniciranju i uĉešće u 
donošenju novih i izmjeni i dopuni postojećih zakonskih i 
podzakonskih akata koje u svom radu primjenjuje Uprava 
policije i Ministarstvo unutrašnjih poslova Kantona Sarajevo (u 
daljnjem tekstu: Ministarstvo), praćenje saradnje policije sa 
zajednicom i koordinacija rada organizacionih jedinica Uprave 
policije u ovoj oblasti, vršenje unutrašnjeg nadzora i praćenje 
implementacije propisa u oblasti zaštite tajnih podataka u 
Upravi policije i Ministarstvu, praćenje, analiziranje i primjena 
zakonskih propisa koji se odnose na oblast obrade i zaštite 
liĉnih podataka u Upravi policije, izvještavanje, naĉin voĊenja 
evidencija i druga pitanja od znaĉaja za rad JPS. 

Ĉlan 2. 
(Znaĉenje izraza) 

Posebni izrazi, u smislu ovog pravilnika, imaju sljedeće 
znaĉenje: 

a) unutrašnja istraga je interni postupak u smislu 
odredbi Zakona o policijskim sluţbenicima Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 
38/18, 26/19 i 39/20), (u daljnjem tekstu: Zakon), 
odnosno postupak koji se sprovodi u sluĉaju kada se 
dostavi predstavka, izvještaj, informacija ili se po 
sluţbenoj duţnosti doĊe do saznanja koja ukazuju na 
osnov sumnje da je policijski sluţbenik poĉinio 
povredu sluţbene duţnosti, 

b) policijski sluţbenici su uposlenici Uprave policije 
ovlašteni da primjenjuju policijske ovlasti propisane 
Zakonom i drugim propisima i postupaju kao 
ovlaštena sluţbena lica po posebnim propisima, 

c) drţavni sluţbenici su uposlenici Uprave policije ĉiji 
je radno pravni status propisan Zakonom o drţavnoj 
sluţbi u Kantonu Sarajevo ("Sluţbene novine 
Kantona Sarajevo" br. 31/16 i 45/19), 

d) namještenici su uposlenici Uprave policije ĉiji je 
radno pravni status propisan Zakonom o 
namještenicima u organima drţavne sluţbe u 
Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine 
Federacije BiH", broj 49/05), 

e) nadleţni rukovodilac je rukovodni policijski 
sluţbenik organizacione jedinice, a van redovnog 
radnog vremena, u dane vikenda i praznika, deţurni 
rukovodni policijski sluţbenik ili rukovodilac 
smjene koji je duţan preduzeti odreĊene mjere i 
radnje propisane odredbama ovog pravilnika, 

f) naĉelo znaĉi ĉvrsto stajalište, gledište od koga se ne 
odstupa, pravilo ili princip ponašanja, 

g) standard je svaka propisom utvrĊena mjera, mjerilo 
ili kvalitet, nešto što vaţi kao uzor, obrazac, što je 
priznato kao klasiĉno, 

h) procedura je niz ili skup koraka, aktivnosti ili 
sluţbeno propisanih radnji za izvršenje nekog 
sluţbenog posla, odnosno za postizanje odreĊenog 
rezultata i 

i) korupcija je direktno ili indirektno zahtijevanje, 
nuĊenje, davanje ili prihvatanje mita ili neke druge 
nedopuštene prednosti ili njenu mogućnost, kojima 
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se narušava odgovarajuće obavljanje bilo kakve 
duţnosti ili ponašanja oĉekivanih od primaoca mita. 

Ĉlan 3. 
(Ravnopravnost spolova) 

Gramatiĉka terminologija korištenja muškog ili ţenskog 
spola u ovom pravilniku podrazumijeva ukljuĉivanje oba spola. 

Ĉlan 4. 
(Sastav Jedinice za profesionalne standarde) 

(1) JPS je osnovna organizaciona jedinica Uprave policije. 
(2) U sastavu JPS nalaze se: 

a) Odjeljenje za unutrašnju kontrolu i 
b) Odjeljenje za razvoj naĉela, procedura i standarda i 

zaštitu tajnih podataka. 
Ĉlan 5. 

(Djelokrug rada JPS i njegovih unutrašnjih organizacionih 
jedinica) 

Djelokrug rada JPS i njegovih unutrašnjih organizacionih 
jedinica obuhvata sljedeće: 

a) zaprimanje predstavki vezanih za nezakonito, 
nepravilno i neprofesionalno postupanje policijskih 
sluţbenika, 

b) sprovoĊenje unutrašnjih istraga u svim sluĉajevima 
kada postoje osnovi sumnje da je uĉinjena povreda 
sluţbene duţnosti od strane policijskog sluţbenika, 

c) u skladu sa odredbama kriviĉnog zakonodavstva, u 
saradnji sa drugim nadleţnim organizacionim 
jedinicama Uprave policije, prikupljanje saznanja i 
materijalnih dokaza, te provoĊenje svih drugih 
potrebnih mjera i radnji na rasvjetljavanju kriviĉnih 
djela za koja postoje saznanja da su poĉinjena od 
strane policijskog sluţbenika, 

d) podnošenje inicijative za pokretanje disciplinskog 
postupka i inicijative za izricanje disciplinske 
sankcije za lakšu povredu sluţbene duţnosti, 

e) iniciranje i uĉešće u donošenju novih i izmjeni i 
dopuni postojećih zakonskih i podzakonskih propisa 
i akata koje u svom radu primjenjuje Uprava policije 
i Ministarstvo, 

f) razvoj naĉela, procedura i standarda, 
g) praćenje i koordinacija saradnje policije sa 

zajednicom i predlaganje mjera za njeno 
unapreĊenje, 

h) vršenje unutrašnjeg nadzora i praćenje 
implementacije propisa u oblasti zaštite tajnih 
podataka u Upravi policije i Ministarstvu, 

i) praćenje, analiziranje i primjena zakonskih propisa 
koji se odnose na oblast obrade i zaštite liĉnih 
podataka u Upravi policije, 

j) u okviru svog djelokruga rada ostvarivanje saradnje 
sa svim organizacionim jedinicama Uprave policije i 
Ministarstva, disciplinskim organima, tuţilaštvima, 
Odborom i drugima, 

k) voĊenje propisanih evidencija i 
l) ostali poslovi i zadaci koji su u uskoj vezi sa 

djelokrugom rada JPS. 
Ĉlan 6. 

(RukovoĊenje u JPS) 
(1) Radom JPS rukovodi naĉelnik kojeg rasporeĊuje 

policijski komesar. 
(2) Naĉelnici odjeljenja u JPS odgovorni su za svoj rad 

naĉelniku JPS. 

Ĉlan 7. 
(Poslovi i zadaci policijskih sluţbenika, drţavnih sluţbenika i 

namještenika JPS) 
Poslovi i zadaci policijskih sluţbenika, drţavnih 

sluţbenika i namještenika JPS propisani su aktom o unutrašnjoj 
organizaciji Ministarstva u dijelu koji se odnosi na Upravu 
policije. 

Ĉlan 8. 
(Profesionalno obavljanje duţnosti policijskih sluţbenika, 

drţavnih sluţbenika i namještenika JPS) 
(1) Policijski sluţbenici, drţavni sluţbenici i namještenici JPS 

svoje duţnosti i obaveze moraju obavljati profesionalno, 
struĉno i nepristrasno prema drugim uposlenicima i 
graĊanima, bez obzira na njihovu rasu, vjeru, etniĉku 
pripadnost, spol, godine starosti, jezik, zanimanje, 
politiĉko uvjerenje, poloţaj u društvu i svaku drugu 
razliĉitost. 

(2) U vršenju svojih poslova i zadataka, policijski sluţbenici, 
drţavni sluţbenici i namještenici JPS moraju imati 
korektan odnos prema graĊanima, policijskim 
sluţbenicima, drţavnim sluţbenicima i namještenicima 
Uprave policije i Ministarstva uz puno poštovanje 
ljudskog dostojanstva istih. 

(3) Inspektori za unutrašnju kontrolu Odjeljenja za unutrašnju 
kontrolu su tokom unutrašnje istrage nezavisni, istu će 
sprovoditi i zakljuĉivati na dokumentovanim ĉinjenicama 
i dokazima utvrĊenim i prikupljenim tokom unutrašnje 
istrage u skladu sa propisanom procedurom utvrĊenom 
Zakonom i ovim pravilnikom. 

Ĉlan 9. 
(MeĊusobni odnosi odjeljenja u JPS) 

Odjeljenja u JPS, odnosno uposleni po linijama rada, 
meĊusobno ostvaruju neposrednu saradnju po svim pitanjima 
koja spadaju u djelokrug rada JPS, uz poštovanje principa 
razmjene informacija, kooperativnosti i jedinstvenosti u radu, te 
ostvaruju punu saradnju sa drugim organizacionim jedinicama 
Uprave policije i Ministarstva. 

DIO DRUGI – UNUTRAŠNJA KONTROLA 
POGLAVLJE I – PREDSTAVKE 

Ĉlan 10. 
(Definicija predstavke) 

(1) Predstavka podrazumijeva bilo koju pismenu ili usmenu 
ţalbu, anonimnu ţalbu, prigovor ili izvještaj podnesen od 
strane graĊanina ili ovlaštenog predstavnika drţavnog 
organa ili ovlaštenog predstavnika pravnog lica, Odbora, 
nadreĊenog rukovodioca ili drugog policijskog sluţbenika 
ili drţavnog sluţbenika ili namještenika, kojom se ukazuje 
na nezakonite postupke ili neprimjereno ili 
neprofesionalno ponašanje policijskih sluţbenika. 
Predstavka se moţe odnositi na povrede zakona, kodeksa 
ili drugih propisa kojima je regulisan rad, postupci, 
procedure i ponašanje policijskih sluţbenika. 

(2) Sve predstavke koje ispunjavaju uslove iz stava (1) ovog 
ĉlana moraju biti adekvatno zaprimljene i obraĊene. 

(3) Pismena ili usmena predstavka, povodom koje je već 
voĊena unutrašnja istraga, a koja ne sadrţi nove ĉinjenice 
ili dokaze, ne smatra se predstavkom u smislu odredbi 
ovog pravilnika. 

(4) Svaka predstavka ne mora za rezultat imati sprovoĊenje 
unutrašnje istrage. 

Ĉlan 11. 
(Neformalno razrješenje) 

(1) Kada je predstavka podnesena ili proizišla zbog 
nesporazuma ili nedovoljne upućenosti podnosioca 
predstavke u zakonske i podzakonske propise, odnosno 
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procedure i postupke Uprave policije, neposredni 
rukovodilac policijskog sluţbenka protiv kojeg je 
podnesena predstavka ili inspektor za unutrašnju kontrolu, 
ukoliko postupak policijskog sluţbenika smatra 
opravdanim i ispravnim, treba objasniti podnosiocu 
predstavke opravdanost razloga zbog kojih je policijski 
sluţbenik preduzeo sluţbene radnje na koje se ovaj ţali. 

(2) Postupak iz stava (1) ovog ĉlana će se primijeniti samo u 
sluĉaju ako predmetni postupci policijskog sluţbenika, 
ukoliko se dokaţe da su se desili, ne bi sadrţavali 
elemente povrede sluţbene duţnosti ili kriviĉnog djela. 

(3) Ukoliko je podnosilac predstavke, nakon razgovora, 
shvatio opravdanost postupanja policijskog sluţbenika i 
zadovoljan je datim objašnjenjem, predstavka neće biti 
dalje procesuirana, nego će popuniti Obrazac broj 3. koji 
je sastavni dio ovog pravilnika i traţiti od stranke da ga 
potpiše i time potvrdi da ne ţeli daljnje procesuiranje 
sluĉaja. 

(4) Okonĉanje predstavke na naĉin iz st. (1), (2) i (3) ovog 
ĉlana naziva se "Neformalno razrješenje". 

(5) Ako sluĉaj, odnosno predstavka ne moţe biti neformalno 
razriješena, neposredni rukovodilac, odnosno nadleţni 
policijski sluţbenik će zaprimiti predstavku u skladu s 
odredbama ĉlana 12. ovog pravilnika. 

(6) Svaka organizaciona jedinica Uprave policije duţna je 
imati elektronsku verziju obrasca neformalnog 
razrješenja. 

Ĉlan 12. 
(Naĉin prijema predstavki) 

(1) Predstavke se mogu zaprimati u pismenoj formi, usmeno 
na zapisnik, putem telefona, kao anonimna prijava, 
elektronskom poštom, u obliku pisma putem sanduĉića za 
ţalbe postavljenih za prijem takvih ţalbi u Upravi policije 
i Ministarstvu. 

(2) Ako podnosilac ţeli da preda predstavku liĉno, nadleţni 
rukovodilac će na propisan naĉin zaprimiti predstavku. 

(3) Izuzetno od stava (2) ovog ĉlana, u opravdanim ili 
sloţenijim sluĉajevima, nadleţni rukovodilac moţe: 
a) uputiti podnosioca predstavke da se obrati JPS ili 
b) uputiti podnosioca kako da preda predstavku u 

pisanoj formi. 
(4) U sluĉajevima iz stava (3) ovog ĉlana, nadleţni 

rukovodilac je duţan saĉiniti sluţbenu zabilješku o 
preduzetoj radnji i dostaviti je JPS u roku od 24 sata, 
odnosno prvog narednog radnog dana ako je radnja 
preduzeta u toku dana vikenda ili praznika, uz usmeno 
obavještavanje ukoliko postoji potreba preduzimanja 
hitnih i neodloţnih mjera i radnji. 

(5) Svako propuštanje nadleţnog rukovodioca ili bilo kojeg 
policijskog sluţbenika da postupi u skladu sa odredbama 
st. (3) i (4) ovog ĉlana moţe se smatrati kao neizvršenje 
duţnosti i ometanje graĊanina da ostvari svoja zakonska 
prava. 

(6) U JPS, izjavu na zapisnik, odnosno usmenu predstavku će 
zaprimiti deţurni inspektor za unutrašnju kontrolu ili 
drugi inspektor za unutrašnju kontrolu kojeg odredi 
naĉelnik Odjeljenja za unutrašnju kontrolu. 

(7) Podnosiocu predstavke o podnesenoj predstavci, izdaće se 
potvrda na Obrascu broj 2. koji je sastavni dio ovog 
pravilnika. 

(8) Sve predstavke koje nisu direktno zaprimljene u JPS će, 
bez odlaganja, biti proslijeĊene JPS, a najkasnije u roku 
od 24 sata od prijema, odnosno prvog narednog radnog 
dana ako je radnja preduzeta u toku dana vikenda ili 

praznika, uz usmeno obavještavanje ukoliko postoji 
potreba preduzimanja hitnih i neodloţnih mjera i radnji. 

(9) Nakon prijema predstavke inspektor za unutrašnju 
kontrolu će izvršiti procjenu da li je potrebno uzeti 
pismenu izjavu od podnosioca predstavke u cilju 
utvrĊivanja dodatnih ĉinjenica vezanih za podnesenu 
predstavku. 

Ĉlan 13. 
(Naĉin postupanja sa predstavkama podnesenim od strane 

graĊana) 
(1) Podnosilac predstavke koji ţeli liĉno da podnese 

predstavku moći će to uraditi u JPS ili u organizacionoj 
jedinici Uprave policije. 

(2) Inspektor za unutrašnju kontrolu će obaviti razgovor sa 
podnosiocem predstavke da bi ocijenio opravdanost iste. 

(3) Inspektor za unutrašnju kontrolu moţe predloţiti 
podnosiocu predstavke da napiše predstavku svojim 
vlastitim rijeĉima, ali neće odbiti da prihvati usmenu 
predstavku u sluĉaju kada graĊanin ne moţe ili ne ţeli da 
predstavku napiše sam. 

(4) Inspektor za unutrašnju kontrolu koji zaprima predstavku, 
opisaće ponašanje i izgled graĊanina, sa posebnim 
naglaskom na bilo kakvu pojavu koja će ukazati da je 
graĊanin pod dejstvom alkohola ili narkotika ili drugih 
razloga zbog kojih ne bi mogao pravilno rasuĊivati ili 
vladati svojim postupcima. 

(5) Ako inspektor za unutrašnju kontrolu ili nadleţni 
rukovodilac ocijeni da predstavka nije osnovana, odnosno 
opravdana ili se radi o nerazumijevanju nadleţnosti 
Uprave policije i sluţbenih ovlaštenja, postupiće u skladu 
sa odredbama ĉlana 11. ovog pravilnika. 

(6) Ako je predstavka opravdana ili se odluka o opravdanosti 
ne moţe donijeti na licu mjesta, inspektor za unutrašnju 
kontrolu ili nadleţni rukovodilac će saĉiniti poĉetni 
izvještaj u skladu sa odredbama ĉlana 18. ovog pravilnika 
i predati originalni primjerak naĉelniku Odjeljenja za 
unutrašnju kontrolu. Naĉelnik Odjeljenja za unutrašnju 
kontrolu o poĉetnom izvještaju upoznaje naĉelnika JPS 
koji ga upućuje Odboru. 

(7) Sve informacije koje su dobijene od podnosioca 
predstavke, bez obzira da li on hoće da se identifikuje ili 
ne, biće zabiljeţene u poĉetnom izvještaju. 

(8) U poĉetni izvještaj unijet će se i imena i druge dostupne 
informacije o mogućim svjedocima ili licima koja 
posjeduju podatke o uĉinjenom nezakonitom postupku ili 
radnji, kao i podaci dobijeni od svjedoka. 

Ĉlan 14. 
(Naĉin postupanja sa predstavkama podnesenim od strane 
policijskih sluţbenika, drţavnih sluţbenika i namještenika 

Uprave policije i Ministarstva) 
(1) Svaki policijski sluţbenik, drţavni sluţbenik i 

namještenik Uprave policije i Ministarstva duţan je da 
prijavi nezakonito i neprimjereno ponašanje policijskog 
sluţbenika, ukoliko postoje osnovi sumnje da je taj 
policijski sluţbenik poĉinio jednu ili više radnji koje 
predstavljaju povredu sluţbene duţnosti. 

(2) Prijava iz stava (1) ovog ĉlana treba se odmah, a 
najkasnije u roku od 24 sata od dana saznanja, odnosno 
prvog narednog radnog dana ako je prijava podnesena u 
toku dana vikenda ili praznika, pismeno dostaviti JPS ili 
Odboru. 

(3) Predstavke policijskih sluţbenika, drţavnih sluţbenika i 
namještenika će biti evidentirane na isti naĉin kao i 
predstavke bilo kojeg drugog graĊanina i obraĊene u 
potpunosti i u propisanim rokovima. 
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Ĉlan 15. 
(Anonimne predstavke) 

(1) JPS će razmotriti sve anonimne predstavke. 
(2) Po anonimnim predstavkama će se provesti unutrašnja 

istraga samo ukoliko sadrţe dovoljno ĉinjenica iz kojih se 
moţe zakljuĉiti da postoje osnovi sumnje da je poĉinjena 
povreda sluţbene duţnosti. 

(3) Ako podnosilac predstavke odbije da se predstavi i da 
svoje liĉne podatke, nadleţni rukovodilac ili inspektor za 
unutrašnju kontrolu će prikupiti sve dostupne podatke koji 
će mu pomoći u donošenju odluke da li se moţe sprovesti 
unutrašnja istraga bez daljnjeg uĉestvovanja podnosioca 
predstavke. Odjeljenje za unutrašnju kontrolu će preduzeti 
sve raspoloţive mjere i radnje da se sprovede zakonita 
unutrašnja istraga u vezi sa podnesenom anonimnom 
predstavkom. 

Ĉlan 16. 
(Naĉin postupanja sa predstavkama u vezi kojih je već voĊena 

unutrašnja istraga) 
(1) U bilo kojem sluĉaju kada se predstavka primi iz nekoliko 

istih ili razliĉitih izvora vezano za jedan dogaĊaj po kojem 
je već sprovedena unutrašnja istraga i dostavljen konaĉan 
izvještaj, a predstavka ne sadrţi nove ĉinjenice ili dokaze, 
ista će se dostaviti Odboru na upoznavanje uz napomenu 
da nova predstavka ne sadrţi nove ĉinjenice ili dokaze u 
odnosu na prethodno već istraţeni sluĉaj. 

(2) U vezi sa predstavkom iz stava (1) ovog ĉlana, Odbor 
moţe donijeti zakljuĉak da se predstavka uloţi u raniji 
predmet. 

(3) Ukoliko predstavka sadrţi nove ĉinjenice ili dokaze 
pokrenut će se unutrašnja istraga i rok iz ĉlana 32. ovog 
pravilnika poĉinje ponovo teći. 

Ĉlan 17. 
(Sanduĉić za ţalbe) 

(1) Svaka organizaciona jedinica Uprave policije će na 
odgovarajućem vidnom mjestu, neposredno pored ulaznih 
vrata u objekat u kojem je smještena, imati postavljen 
sanduĉić za ţalbe. 

(2) Ukoliko je više organizacionih jedinica smješteno u 
jednom objektu, postavit će se samo jedan sanduĉić za 
ţalbe, a otvaranje istog, po dogovoru rukovodioca 
organizacionih jedinica, vršit će Komisija iz stava (5) 
ovog ĉlana. 

(3) Izuzetno od stava (2) ovog ĉlana, otvaranje sanduĉića za 
ţalbe u objektu sjedišta Uprave policije i Ministarstva 
vršit će deţurni inspektor za unutrašnju kontrolu. 

(4) Sanduĉić za ţalbe na svom prednjem dijelu ima natpis: 
"ŢALBE GRAĐANA" ispisan latiniĉnim i ćiriliĉnim 
pismom. 

(5) Rukovodilac svake organizacione jedinice formira 
Komisiju za otvaranje sanduĉića za ţalbe, koja se sastoji 
od tri ĉlana, od kojih najmanje jedan mora biti u ĉinu 
"mlaĊi inspektor". 

(6) Komisija najmanje jednom sedmiĉno, a po potrebi i ĉešće, 
otvara sanduĉić za ţalbe i vrši uvid u sadrţaj istog o ĉemu 
sastavlja zapisnik koji dostavlja rukovodiocu 
organizacione jedinice. 

(7) Ukoliko Komisija iz stava (5) ovog ĉlana u sanduĉiću za 
ţalbe pronaĊe neko pismeno (ţalba, prituţba i sl.), svaka 
organizaciona jedinica duţna je zapisnik o otvaranju 
sanduĉića za ţalbe i originalni primjerak pismena odmah, 
a najkasnije u roku od 24 sata dostaviti JPS, odnosno prvi 
naredni radni dan, uz usmeno obavještavanje ukoliko 
postoji potreba preduzimanja hitnih i neodloţnih mjera i 
radnji. 

Ĉlan 18. 
(Sadrţaj poĉetnog izvještaja o ţalbi) 

(1) Poĉetni izvještaj nalazi se na Obrascu broj 1. i sastavni je 
dio ovog pravilnika. Poĉetni izvještaj o ţalbi sadrţi 
slijedeće: 
a) ime i prezime policijskog sluţbenika koji je 

zaprimio ţalbu, vrijeme, mjesto i datum zaprimanja 
ţalbe, 

b) podaci podnosioca ţalbe i sve druge informacije 
koje će omogućiti inspektoru za unutrašnju kontrolu 
da ubuduće kontaktira stranku radi eventualnog 
uzimanja izjava i sl., 

c) kratki podaci o ţalbi, 
d) podaci o prijavljenom policijskom sluţbeniku, ime i 

prezime, ĉin, spol, broj sluţbene legitimacije, 
organizaciona jedinica u kojoj je rasporeĊen i 
napomena, 

e) podaci o rukovodiocu koji je nadleţan za 
prosljeĊivanje ţalbe u Odjeljenje za unutrašnju 
kontrolu i 

f) podaci o mjerama preduzetim odmah po dogaĊaju 
(stanje podnosioca ţalbe, kakav ishod traţi 
podnosilac ţalbe, medicinski podaci, 
kriviĉni/prekršajni postupak protiv podnosioca ţalbe 
i/ili policijskog sluţbenika, podaci o svjedocima i 
dodatne informacije). 

(2) Rukovodilac JPS je obavezan da izvrši uvid u sadrţaj 
poĉetnog izvještaja o ţalbi nakon ĉega ga dostavlja 
Odboru. 

(3) Svaka organizaciona jedinica Uprave policije duţna je 
imati elektronsku verziju obrasca poĉetnog izvještaja o 
ţalbi. 

POGLAVLJE II – UNUTRAŠNJA ISTRAGA 

Ĉlan 19. 
(Unutrašnja istraga) 

(1) Unutrašnja istraga mora biti nepristrasna, kako prema 
policijskom sluţbeniku protiv kojeg se sprovodi, tako i 
prema graĊanima, bez obzira na njihovu rasu, boju koţe, 
religiju, spol, godine, zanimanje, etniĉku pripadnost, 
jezik, politiĉko opredjeljenje, poloţaj u društvu ili bilo 
koju drugu razliĉitost. 

(2) Unutrašnjom istragom treba prikupiti sve dokaze o 
ĉinjenicama i okolnostima istraţivanog dogaĊaja ili 
postupka. Zakljuĉci i odluke će se donositi na osnovu 
utvrĊenih ĉinjenica do kojih se došlo tokom unutrašnje 
istrage, u skladu sa odredbama Zakona i ovog pravilnika. 

Ĉlan 20. 
(Pokretanje unutrašnje istrage) 

(1) Unutrašnja istraga zbog povrede sluţbene duţnosti moţe 
se pokrenuti na osnovu: 
a) predstavke graĊanina ili ovlaštenog predstavnika 

drţavnog organa ili ovlaštenog predstavnika pravnog 
lica, 

b) zahtjeva jednog ili više uposlenih u Upravi policije 
ili Ministarstvu, 

c) zahtjeva neposredno nadreĊenog policijskog 
sluţbenika, 

d) iniciranja Odbora i 
e) po drugim osnovama u skladu s odredbama ovog 

pravilnika. 
(2) Protiv policijskog sluţbenika se moţe pokrenuti 

unutrašnja istraga i tokom suspenzije. 
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Ĉlan 21. 
(Obligatorno pokretanje unutrašnje istrage) 

(1) Bez obzira na to da li je podnesena predstavka, pokrenuće 
se potpuna unutrašnja istraga, ako se na bilo koji naĉin 
doĊe do saznanja o nekom od sljedećih dogaĊaja: 
a) smrt ili teška tjelesna povreda lica koje je od strane 

policijskog sluţbenika lišeno slobode (naredba, 
zadrţavanje i dr.) ili lica koje se nalazi pod bilo 
kojim oblikom policijske zaštite, 

b) saobraćajna nesreća u kojoj je uĉestvovalo policijsko 
vozilo, a kao posljedica je nastupila smrt ili teška 
tjelesna povreda nekog lica ili veća materijalna šteta 
u iznosu od preko 5.000,00 KM, 

c) upotreba vatrenog oruţja od strane policijskog 
sluţbenika, 

d) upotreba sile od strane policijskog sluţbenika u 
suprotnosti sa odredbama Zakona, 

e) diskriminacija na nacionalnoj ili rasnoj osnovi od 
strane policijskog sluţbenika i 

f) bilo koji navod o korupciji ili zloupotrebi ovlaštenja. 
(2) Svaka organizaciona jedinica Uprave policije duţna je, 

odmah po saznanju, obavijestiti JPS o sluĉaju iz stava (1) 
ovog ĉlana. 

(3) Inspektor za unutrašnju kontrolu će, što je prije moguće, u 
cilju pribavljanja svih relevantnih ĉinjenica, uzeti izjavu 
od svih lica koja su umiješana ili mogu imati saznanja o 
dogaĊaju. 

(4) Poĉetni izvještaj će se dostaviti rukovodiocu JPS, 
policijskom komesaru i Odboru, najkasnije u roku od 24 
sata od trenutka saznanja o dogaĊaju. 

(5) U sluĉaju kada se radi o dogaĊaju sa smrtnim 
posljedicama i/ili posljedicama sa teškim tjelesnim 
povredama lica, policijski sluţbenici nadleţnog odjeljenja 
kriminalistiĉke policije u Sektoru ili policijskim upravama 
i/ili policijski sluţbenici kvalifikovani za vršenje uviĊaja 
na licu mjesta saobraćajnih nezgoda, preduzeće mjere i 
radnje iz svoje nadleţnosti, a sve u skladu sa 
odgovarajućim odredbama zakona kojim je regulisan 
kriviĉni postupak. 

Ĉlan 22. 
(Nadleţnost za sprovoĊenje unutrašnjih istraga) 

(1) Sve unutrašnje istrage će se pokrenuti i sprovoditi u 
skladu sa odlukama naĉelnika JPS, uz informisanje, 
razmatranje i procjenu Odbora. 

(2) Unutrašnje istrage protiv policijskih sluţbenika Uprave 
policije sprovode inspektori Odjeljenja za unutrašnju 
kontrolu JPS. 

Ĉlan 23. 
(Obaveza saradnje sa inspektorom za unutrašnju kontrolu) 

(1) Svi uposlenici i sve organizacione jedinice Uprave 
policije i Ministarstva obavezni su da u toku unutrašnje 
istrage potpuno saraĊuju sa inspektorom za unutrašnju 
kontrolu, da se odazovu na upućene pozive i daju iskaz, 
osim ukoliko po odredbama vaţećeg zakona kojim je 
regulisan kriviĉni postupak nisu osloboĊeni ili ne moraju 
svjedoĉiti, i da na njegov zahtjev dostave ili daju na uvid 
svu dokumentaciju potrebnu za unutrašnju istragu. 

(2) Svako spreĉavanje ili ometanje sprovoĊenja unutrašnje 
istrage moţe, u skladu sa uslovima predviĊenim Zakonom 
i drugim propisima, predstavljati povredu sluţbene 
duţnosti. 

Ĉlan 24. 
(Davanje podataka o unutrašnjim istragama) 

(1) Sa podacima koje sadrţi unutrašnja istraga, koji nose 
odgovarajuću oznaku stepena tajnosti, potrebno je 

postupati u skladu sa odredbama Zakona o zaštiti tajnih 
podataka ("Sluţbeni glasnik BiH", br. 54/05 i 12/09) i 
drugih vaţećih propisa kojima je regulisana oblast zaštite 
tajnih podataka. 

(2) Policijski sluţbenici i drugi uposlenici JPS i Odjeljenja za 
unutrašnju kontrolu neće davati informacije trećim licima 
o unutrašnjim istragama koje su u toku ili koje su 
završene, osim licima koja imaju zakonita ovlaštenja i 
odobrene razloge za traţenje takvih informacija kao što je 
nadleţni tuţilac, policijski komesar, Odjeljenje za odnose 
s javnošću, sluţbenik za informisanje, ĉlanovi Odbora i 
druga lica koja imaju ovlaštenje da nadgledaju rad JPS 
(npr. Institucija ombudsmena i dr.). 

(3) Podaci iz stava (1) ovog ĉlana mogu se dati sluţbeniku za 
informisanje Ministarstva na njegov zahtjev i isti je duţan 
postupati u skladu sa odredbama Zakona o slobodi 
pristupa informacijama u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 32/01 i 48/11), 
Zakona o zaštiti tajnih podatka ("Sluţbeni glasnik BiH", 
br. 54/05 i 12/09) i drugih vaţećih podzakonskih propisa u 
navedenim oblastima. 

Ĉlan 25. 
(Obavještavanje i pozivanje policijskog sluţbenika protiv kojeg 

se vodi unutrašnja istraga i pozivanje svjedoka) 
(1) Policijski sluţbenik će pismenim pozivom, na Obrascu 

broj 4. koji je sastavni dio ovog pravilnika, biti 
obaviješten da je pokrenuta unutrašnja istraga protiv 
njega, razlozima zbog kojih je isti predmet unutrašnje 
istrage, te će biti informisan o svojim pravima i 
obavezama u toku unutrašnje istrage. 

(2) U pozivu iz stava (1) ovog ĉlana upisat će se i termin 
obavljanja razgovora sa istim na okolnosti voĊenja 
unutrašnje istrage. 

(3) Pozivanje policijskih sluţbenika/uposlenika Uprave 
policije i Ministarstva u svojstvu svjedoka u unutrašnjoj 
istrazi vrši se na Obrascu broj 5. koji je sastavni dio ovog 
pravilnika. 

(4) Pozivanje iz st. (1) i (3) ovog ĉlana vrši se putem 
organizacione jedinice u kojoj je policijski 
sluţbenik/uposlenik rasporeĊen ili na drugi odgovarajući 
naĉin. 

(5) U izuzetnim sluĉajevima, obavještavanje i pozivanje 
policijskog sluţbenika i svjedoka moţe biti i usmeno o 
ĉemu je inspektor za unutrašnju kontrolu duţan saĉiniti 
sluţbenu zabilješku u kojoj će navesti razloge usmenog 
obavještavanja i pozivanja. 

Ĉlan 26. 
(Osnovne mjere i radnje tokom voĊenja unutrašnje istrage) 

Inspektori za unutrašnju kontrolu će tokom unutrašnje 
istrage preduzeti sljedeće osnovne mjere i radnje: 

a) razmotriće sva saznanja i informacije u vezi sa 
predmetnom unutrašnjom istragom, 

b) obaviti razgovor sa podnosiocem predstavke, sa 
svim svjedocima ili bilo kojim licem koje moţe 
imati saznanje o ĉinjenicama u vezi predmeta 
unutrašnje istrage, 

c) traţiti od podnosioca predstavke ili svjedoka da 
napiše izjavu svojim rijeĉima ili da potpiše izjavu 
datu na zapisnik, 

d) obaviti razgovor sa svakim policijskim sluţbenikom, 
drţavnim sluţbenikom i namještenikom odreĊene 
organizacione jedinice Uprave policije i Ministarstva 
koji bi mogao imati saznanja o ĉinjenicama vezanim 
za predmet unutrašnje istrage, te moţe traţiti od 
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policijskog sluţbenika, drţavnog sluţbenika i 
namještenika da napiše izjavu vlastitim rijeĉima, 

e) ponovo pregledati sve dokaze u vezi navoda iz 
predstavke o nezakonitom, neprofesionalnom i 
nepropisnom ponašanju ili postupku i 

f) ako navodi ukljuĉuju fiziĉke povrede nanesene bilo 
kome, inspektor za unutrašnju kontrolu pribaviće 
fotografije pomenutih povreda ukoliko je u 
mogućnosti i ukljuĉiti te fotografije, kao i 
medicinske nalaze u izvještaj o sprovedenoj 
unutrašnjoj istrazi kao materijalni dokaz. 

Ĉlan 27. 
(Dodatne mjere i radnje tokom voĊenja unutrašnje istrage) 

(1) U odreĊenim okolnostima koje ovise o prirodi predstavke, 
odnosno unutrašnje istrage, inspektor za unutrašnju 
kontrolu koji sprovodi unutrašnju istragu moţe zahtijevati 
od policijskog sluţbenika da se podvrgne sljedećim 
mjerama i radnjama: 
a) suoĉavanje, 
b) prepoznavanje, 
c) analiza krvi, urina i daha na prisustvo alkohola ili 

zabranjenih supstanci i 
d) poligrafsko testiranje. 

(2) Prije obavljanja radnji iz stava (1) taĉ. a), b) i c) ovog 
ĉlana, policijskom sluţbeniku se moraju saopštiti razlozi 
zbog kojih se preduzimaju, priroda predstavke podnesene 
protiv njega i ako suoĉavanje, prepoznavanje, odnosno 
analize budu pozitivne, da mogu posluţiti kao dokaz u 
disciplinskom postupku koji moţe biti pokrenut protiv 
njega, da disciplinski postupak moţe rezultirati 
disciplinskom sankcijom, ukljuĉujući i prestanak radnog 
odnosa. 

(3) Pod odreĊenim okolnostima i samo uz prethodno 
odobrenje naĉelnika JPS, moţe se zahtijevati od 
policijskog sluţbenika, koji je predmet unutrašnje istrage, 
da se podvrgne poligrafskom testiranju. 

(4) Policijski sluţbenik koji će biti predmet poligrafskog 
testiranja, unaprijed će se obavijestiti o razlozima 
poligrafskog testiranja i informisati o sljedećem: 
a) da je svrha ispitivanja da se dobiju odgovori koji će 

pomoći da doĊe do istinitih ĉinjenica u vezi 
predmeta unutrašnje istrage i 

b) da se odgovor ili informacija dobijeni na ovaj naĉin 
ne mogu koristiti u disciplinskim ili kriviĉnim 
postupcima. 

(5) Svako odbijanje policijskog sluţbenika da se, bez 
opravdanog razloga, podvrgne poligrafskom testiranju 
moţe predstavljati povredu sluţbene duţnosti. 

(6) Izuzetno od stava (5) ovog ĉlana, policijski sluţbenik 
moţe odbiti da se podvrgne poligrafskom testiranju, 
ukoliko se prema istom preduzimaju radnje u skladu sa 
odredbama zakona kojim je regulisan kriviĉni postupak. 

(7) Inspektori za unutrašnju kontrolu mogu za potrebe 
identifikacije u postupku unutrašnje istrage koristiti 
fotografije uposlenika. Fotografije koje se koriste za ove 
svrhe moraju ispunjavati sve propisane uslove u pogledu 
metode identifikacije po fotografiji. 

Ĉlan 28. 
(Obavljanje razgovora) 

(1) Inspektori za unutrašnju kontrolu tokom unutrašnje istrage 
mogu obavljati razgovore, odnosno vršiti: 
a) ispitivanje policijskog sluţbenika u svojstvu 

osumnjiĉenog na Obrascu broj 6. koji je sastavni dio 
ovog pravilnika, 

b) saslušanje svjedoka na Obrascu broj 7. koji je 
sastavni dio ovog pravilnika i 

c) saslušanje svjedoka – policijskog sluţbenika, 
drţavnog sluţbenika i namještenika Uprave policije 
i Ministarstva na Obrascu broj 8. koji je sastavni dio 
ovog pravilnika. 

(2) Policijski sluţbenik protiv kojeg se sprovodi unutrašnja 
istraga ne moţe uskratiti odgovore na pitanja postavljena 
od strane inspektora koji sprovodi unutrašnju istragu, 
obavezan je da na navode koji ga terete odgovori, o ĉemu 
će se saĉiniti zapisnik iz stava (1) taĉke a) ovog ĉlana ili 
će mu biti omogućeno da to uĉini u pismenoj formi, osim 
ukoliko se isti ispituje u skladu sa odredbama zakona 
kojim je regulisan kriviĉni postupak. 

(3) Inspektor za unutrašnju kontrolu će odrediti datum 
obavljanja razgovora sa policijskim sluţbenikom koji je 
podvrgnut unutrašnjoj istrazi, izloţiti svaki navod koji ga 
tereti, kao i ĉinjenice i druge okolnosti, radi pruţanja 
mogućnosti da se izjasni na iste. 

(4) Inspektor za unutrašnju kontrolu će obaviti razgovor sa 
drugim policijskim sluţbenicima, drţavnim sluţbenicima 
i namještenicima Uprave policije i Ministarstva i 
graĊanima koji imaju informacije o okolnostima vezanim 
za predmet unutrašnje istrage. 

Ĉlan 29. 
(Posebne istraţne radnje) 

(1) U toku unutrašnje istrage iz ĉlana 31. ovog pravilnika, u 
skladu sa odredbama zakona kojim je regulisan kriviĉni 
postupak, mogu biti odreĊene i sprovedene posebne 
istraţne radnje. 

(2) Dokazni materijal prikupljen na osnovu zakonito 
sprovedenih posebnih istraţnih radnji moţe biti korišten 
za potrebe unutrašnje istrage, uz odobrenje nadleţnog 
tuţioca, odnosno suda. 

Ĉlan 30. 
(Postupak u sluĉaju prestanka radnog odnosa policijskom 

sluţbeniku protiv kojeg se vodi unutrašnja istraga) 
(1) Ako policijskom sluţbeniku protiv kojeg se vodi 

unutrašnja istraga, u bilo kojem trenutku voĊenja 
unutrašnje istrage prestane radni odnos pod uslovima 
propisanim Zakonom, unutrašnja istraga se, u skladu sa 
odredbama ĉlana 36. stav (2) taĉka d) ovog pravilnika 
obustavlja, o ĉemu se saĉinjava izvještaj koji će se sa 
kompletnom dokumentacijom pohraniti u arhivu. 

(2) U bilo kojem sluĉaju iz stava (1) ovog ĉlana, kada postoje 
osnovi sumnje da je policijski sluţbenik uĉinio kriviĉno 
djelo koje proizilazi iz predmetnog postupka, o istom će 
se obavjestiti Sektor kriminalistiĉke policije ili nadleţno 
odjeljenje kriminalistiĉke policije u policijskoj upravi, 
radi eventualnog postupanja. 

(3) U bilo kojem sluĉaju iz stava (1) ovog ĉlana, u skladu sa 
odredbama ĉlana 115. Zakona, kada je policijski sluţbenik 
prouzrokovao materijalnu štetu namjerno ili iz krajnje 
nepaţnje tokom vršenja sluţbene duţnosti, o istom će se 
obavijestiti Komisija iz ĉlana 116. Zakona. 

Ĉlan 31. 
(Unutrašnja istraga u sluĉaju postojanja osnova sumnje da je 

uĉinjeno kriviĉno djelo) 
(1) Ukoliko inspektor za unutrašnju kontrolu tokom voĊenja 

unutrašnje istrage doĊe do saznanja da se protiv 
policijskog sluţbenika vodi kriviĉni postupak ili da je 
predmet bilo kakve kriviĉne istrage, uz obavještavanje 
Odbora, nastavlja provoĊenje unutrašnje istrage, u 
saradnji sa drugim nadleţnim organizacionim jedinicama 
Uprave policije pod nadzorom nadleţnog tuţioca. 
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(2) U sluĉaju iz stava (1) ovog ĉlana kada se u toku 
unutrašnje istrage ne mogu prikupiti dokazi potrebni za 
sprovoĊenje iste, ili je njihovo prikupljanje povezano s 
nesrazmjernim teškoćama, moţe se donijeti poseban 
zakljuĉak o prekidu internog postupka. Prekidom internog 
postupka rokovi iz ĉlana 32. ovog pravilnika ne teku, a 
unutrašnja istraga se zakljuĉkom nastavlja nakon 
okonĉanja kriviĉnog postupka ili nakon okonĉanja 
kriviĉne istrage. 

(3) Radnje preduzete tokom kriviĉne istrage, odnosno 
saĉinjena dokumentacija, mogu se koristiti kao dokazi u 
unutrašnjoj istrazi, uz odobrenje nadleţnog tuţioca. 

Ĉlan 32. 
(Rok za završetak unutrašnje istrage) 

(1) Unutrašnja istraga za lakšu povredu sluţbene duţnosti 
mora se završiti u roku od tri mjeseca od dana prijave 
organizacionoj jedinici nadleţnoj za unutrašnju kontrolu, 
a moţe se produţiti za još dva mjeseca u zavisnosti od 
sloţenosti i vremena saznanja ili prijavljivanja sluĉaja. 

(2) Unutrašnja istraga za teţu povredu sluţbene duţnosti 
mora se završiti u roku od od tri mjeseca od dana prijave 
organizacionoj jedinici nadleţnoj za unutrašnju kontrolu, 
a moţe se produţiti za još tri mjeseca u zavisnosti od 
sloţenosti i vremena saznanja ili prijavljivanja sluĉaja. 

(3) Ukoliko se tokom unutrašnje istrage doĊe do saznanja da 
je umjesto lakše uĉinjena teţa povreda radne duţnosti, 
unutrašnja istraga se mora završiti u roku iz stava (2) ovog 
ĉlana. 

(4) Ukoliko se tokom unutrašnje istrage doĊe do saznanja da 
je umjesto teţe uĉinjena lakša povreda sluţbene duţnosti, 
rok za završetak unutrašnje istrage iz stava (1) ovog ĉlana 
poĉinje teći od dana tog saznanja. 

POGLAVLJE III – IZVJEŠTAVANJE 

Ĉlan 33. 
(Izvještavanje policijskog komesara) 

(1) JPS će, u skladu sa vaţećim propisima, redovno 
izvještavati policijskog komesara o svim aktivnostima u 
oblasti unutrašnje kontrole. 

(2) U hitnim sluĉajevima, kao i u sluĉajevima sloţenijih 
unutrašnjih istraga, naĉelnik JPS će vršiti pismeno, a po 
potrebi i usmeno vanredno izvještavanje policijskog 
komesara. 

(3) JPS će policijskom komesaru dostaviti izvještaj o 
sprovedenoj unutrašnjoj istrazi u svim sluĉajevima iz 
ĉlana 36. stav 2. taĉka a) ovog pravilnika, a po nalogu 
policijskog komesara ili prema procjeni naĉelnika JPS i u 
drugim sluĉajevima. 

Ĉlan 34. 
(Izvještavanje Odbora) 

(1) JPS će redovno pismeno ili neposrednim uĉešćem na 
njegovim sjednicama informisati Odbor o primljenim 
predstavkama, kao i o preduzetim aktivnostima, 
sprovoĊenju i rezultatima unutrašnjih istraga i provjera. 

(2) JPS će dostavljati sve konaĉne izvještaje o sprovedenim 
unutrašnjim istragama Odboru na informaciju i nadzor. 

Ĉlan 35. 
(Izvještaj o sprovedenoj unutrašnjoj istrazi) 

(1) Izvještaj o sprovedenoj unutrašnjoj istrazi inspektor za 
unutrašnju kontrolu saĉinjava i podnosi naĉelniku 
Odjeljenja za unutrašnju kontrolu koji provjerava da li 
izvještaj sadrţi sve potrebne elemente. 

(2) Izvještaj o sprovedenoj unutrašnjoj istrazi treba da sadrţi: 
a) zaglavlje, 
b) broj i datum, 
c) pravni osnov podnošenja izvještaja, 

d) naziv: "IZVJEŠTAJ O SPROVEDENOJ 
UNUTRAŠNJOJ ISTRAZI", 

e) uvodni dio koji ukratko sadrţi navode iz predstavke 
koje terete policijskog sluţbenika, 

f) priloţene dokaze uz predstavku, 
g) preduzete mjere i radnje u toku voĊenja unutrašnje 

istrage, 
h) utvrĊene ĉinjenice od znaĉaja za davanje konaĉne 

ocjene, 
i) zakljuĉke unutrašnje istrage u vezi sa utvrĊenim 

ĉinjenicama i pribavljenim dokazima, 
j) ocjenu osnovanosti podnesene predstavke iz ĉlana 

34. ovog pravilnika sa navoĊenjem pravne 
kvalifikacije uĉinjene povrede radne duţnosti, 

k) navoĊenje dokaza i priloga koji se dostavljaju uz 
izvještaj i 

l) potpis inspektora unutrašnje kontrole koji je vodio 
unutrašnju istragu. 

(3) Naĉelnik Odjeljenja za unutrašnju kontrolu dostavlja 
izvještaj na upoznavanje naĉelniku JPS, koji ga, ukoliko 
se saglasi sa istim, proslijeĊuje Odboru, a u sluĉajevima 
propisanim odredbama ovog pravilnika i policijskom 
komesaru. 

Ĉlan 36. 
(Ocjene navoda predstavke u izvještaju o sprovedenoj 

unutrašnjoj istrazi) 
(1) Izvještaj o sprovedenoj unutrašnjoj istrazi će sadrţavati 

ocjene o svim navodima podnesene predstavke. 
(2) Ocjene iz stava (1) ovog ĉlana mogu biti: 

a) OSNOVANA - utvrĊene ĉinjenice sadrţe odreĊene 
tvrdnje o nepropisnom ponašanju policijskog 
sluţbenika i osnovano se cijeni da takvo ponašanje 
nije prikladno i nije u skladu sa standardima 
ponašanja i propisima Ministarstva i da postoji 
osnov sumnje da je policijski sluţbenik poĉinio 
povredu sluţbene duţnosti, 

b) NEOSNOVANA - ĉinjenice ukazuju da su tvrdnje o 
nepropisnom ponašanju policijskog sluţbenika 
netaĉne i da radnje radnika ne predstavljaju 
nedopušteno ili nedoliĉno ponašanje i da nema 
osnova sumnje da je poĉinjena bilo koja povreda 
radne duţnosti, 

c) BEZ DOVOLJNO DOKAZA - u istrazi je utvrĊeno 
da ne postoji dovoljno utvrĊenih ĉinjenica, odnosno 
dokaza, na osnovu kojih bi se moglo potvrditi ili 
odbaciti ono što se stavlja na teret policijskom 
sluţbeniku, 

d) OBUSTAVA - tokom unutrašnje istrage prestao 
radni odnos policijskom sluţbeniku ili su utvrĊene 
okolnosti koje ukazuju da je nastupila zastara za 
pokretanje i voĊenje unutrašnje istrage i 

e) ODUSTANAK OD PREDSTAVKE - tokom 
unutrašnje istrage podnosilac predstavke svojevoljno 
je odustao od ţalbe (potpisao izjavu, dostavio 
pismeno i sl.), a nema uslova za davanje ocjene iz 
stava (2) taĉka a) ovog ĉlana. 

(3) Inspektor za unutrašnju kontrolu će u izvještaju o 
sprovedenoj unutrašnjoj istrazi navesti svoje nalaze i 
zakljuĉke, ali neće davati prijedloge za disciplinske mjere. 

(4) Izvještaj o sprovodenoj unutrašnjoj istrazi zakljuĉen sa 
ocjenom iz stava (2) taĉka a) ovog ĉlana sa prilozima, 
odnosno dokaznim materijalom, bit će osnov za 
podnošenje inicijative i zahtjeva za pokretanje 
disciplinskog postupka, u skladu sa odredbama Zakona i 
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propisa kojim je regulisan disciplinski postupak protiv 
policijskih sluţbenika Uprave policije. 

POGLAVLJE IV - INICIRANJE POSTUPAKA 

Ĉlan 37. 
(Okonĉanje provedene unutrašnje istrage) 

Ako se unutrašnjom istragom utvrdi da je predstavka 
neosnovana ili bez dovoljno dokaza ili je došlo do obustave 
unutrašnje istrage ili do odustanka od predstavke, te ako su 
Odbor i rukovodilac JPS saglasni u ocjeni da su obavljene sve 
neophodne radnje u unutrašnjoj istrazi i da je zakljuĉak istrage 
pravilno donesen, sluĉaj će se okonĉati. 

Ĉlan 38. 
(Iniciranje postupka za utvrĊivanje disciplinske odgovornosti za 

lakšu povredu sluţbene duţnosti) 
Ako je predstavka osnovana, a radi se o lakšoj povredi 

sluţbene duţnosti, rukovodilac organizacione jedinice nadleţne 
za unutrašnju kontrolu će, uz informisanje i nadzor Odbora, 
policijskom komesaru dostaviti inicijativu za izricanje 
disciplinske sankcije za lakšu povredu sluţbene duţnosti. 

Ĉlan 39. 
(Iniciranje postupka za utvrĊivanje disciplinske odgovornosti za 

teţu povredu sluţbene duţnosti) 
(1) Ako je predstavka osnovana, a radi se o teţoj povredi 

sluţbene duţnosti, rukovodilac organizacione jedinice 
nadleţne za unutrašnju kontrolu, uz informisanje i nadzor 
Odbora, u roku od sedam dana nakon provedene 
unutrašnje istrage, dostavlja disciplinskom tuţiocu 
incijativu za pokretanje disciplinskog postupka, nakon 
ĉega disciplinski tuţilac, u roku od 30 dana podnosi 
zahtjev za pokretanje disciplinskog postupka. 

(2) Funkciju disciplinskog tuţioca i njegovog zamjenika vrše 
policijski sluţbenici ili drţavni sluţbenici koje odredi 
policijski komesar uz prethodnu saglasnost ministra. 
Disciplinski tuţilac i njegov zamjenik ukoliko je odreĊen 
policijski sluţbenik moraju imati najmanje ĉin višeg 
inspektora i moraju biti diplomirani pravnici ili 
Bakalaureat/Bachelor prava sa ostvarenih 240 ECTS 
studijskih bodova, a ukoliko je za disciplinskog tuţioca i 
njegovog zamjenika odreĊen drţavni sluţbenik, isti 
moraju imati najmanje zvanje struĉnog savjetnika i 
moraju biti diplomirani pravnici ili Bakalaureat/Bachelor 
prava sa ostvarenih 240 ECTS studijskih bodova. 

Ĉlan 40. 
(Obavještavanje o rezultatima unutrašnje istrage) 

JPS će o rezultatima unutrašnje istrage pismeno 
obavijestiti policijskog sluţbenika protiv koga je podnesena 
predstavka ili voĊena unutrašnja istraga i organizacionu 
jedinicu u kojoj je isti rasporeĊen. 

Ĉlan 41. 
(Suspenzija) 

(1) Policijski sluţbenik se obavezno suspenduje iz policijskog 
organa ako mu je odreĊen pritvor poĉev od prvog dana 
pritvora. 

(2) Policijski sluţbenik moţe biti suspendovan na prijedlog 
rukovodioca organizacione jedinice ĉiji je pripadnik ili 
rukovodioca Jedinice za profesionalne standarde: 
a) ako je protiv njega potvrĊena optuţnica i ako bi 

njegovo prisustvo na radu štetilo interesima i ugledu 
policijskog organa, 

b) ako postoje osnovi sumnje da je poĉinio kriviĉno 
djelo ukoliko bi to štetilo ugledu policijskog organa, 

c) ako je protiv njega pokrenut disciplinski postupak za 
teţu povredu sluţbene duţnosti za koju se moţe 
izreći disciplinska sankcija prestanak radnog odnosa, 

d) ako je pokrenut disciplinski postupak za teţu 
povredu sluţbene duţnosti, a postoje razlozi da se 
vjeruje da će policijski sluţbenik uništiti dokaze ili 
na drugi naĉin ometati odvijanje disciplinskog 
postupka, 

e) ako je protiv njega pokrenut disciplinski postupak, a 
uzevši u obzir prirodu teţe povrede sluţbene 
duţnosti i okolnosti pod kojim je izvršena, ukoliko 
bi to štetilo interesima policijskog organa i 

f) ako postoje osnovi sumnje da je poĉinjena teţa 
povreda sluţbene duţnosti, a uzevši u obzir prirodu 
teţe povrede sluţbene duţnosti i okolnosti pod 
kojim je izvršena, ukoliko bi to štetilo interesima 
policijskog organa. 

(3) Policijski komesar donosi rješenje o suspenziji u skladu sa 
st. (1) i (2) ovog ĉlana. Policijski komesar moţe donijeti 
rješenje o ukidanju suspenzije iz stava (2) taĉka b) ovog 
ĉlana kada i dalje postoje osnovi sumnje da je poĉinjeno 
kriviĉno djelo ali su prestali razlozi koji štete ugledu 
policijskog organa. 

(4) Suspenzija policijskog sluţbenika odreĊena u skladu sa st. 
(1) i (2) taĉka a) ovog ĉlana traje do okonĉanja kriviĉnog 
postupka. 

(5) Suspenzija policijskog sluţbenika odreĊena u skladu sa 
stavom (2) taĉ. c), d), e) i f) ovog ĉlana traje do okonĉanja 
internog postupka ili disciplinskog postupka. 

(6) Tokom suspenzije sluţbeno oruţje, znaĉka i sluţbena 
iskaznica policijskog sluţbenika oduzimaju se i 
zabranjeno mu je nositi sluţbenu uniformu i druga 
sredstva koja su mu povjerena za obavljanje sluţbene 
duţnosti. 

(7) Izvršenje odluke o suspenziji ne odgaĊa se u sluĉaju da se 
policijski sluţbenik nalazi na bolovanju ili je odsutan sa 
rada po bilo kojem drugom osnovu. 

(8) Policijski sluţbenik koji je primio odluku o suspenziji iz 
st. (1) i (2) ovog ĉlana moţe podnijeti ţalbu na odluku o 
suspenziji Policijskom odboru iz ĉlana 120. Zakona u 
roku od 15 dana od dana prijema odluke. Ţalba ne odlaţe 
izvršenje odluke o suspenziji. 

(9) Policijski sluţbenik moţe biti odgovoran za odgovarajuće 
povrede sluţbene duţnosti i tokom suspenzije. 

(10) Radno mjesto sa kojeg je suspendovan policijski 
sluţbenik moţe se putem internog premještaja u interesu 
policijskog organa popuniti drugim policijskim 
sluţbenikom. 

(11) Po prestanku razloga za suspenziju policijskom 
sluţbeniku se rješenjem ukida suspenzija i isti se 
rasporeĊuje na upraţnjeno mjesto u skladu sa dodjeljenjim 
ĉinom. 

POGLAVLJE V – EVIDENCIJE 

Ĉlan 42. 
(Evidencije koje se vode u unutrašnoj kontroli) 

(1) U Odjeljenju za unutrašnju kontrolu vode se sljedeće 
evidencije: 
a) Evidencija ţalbi i 
b) Evidencija unutrašnjih istraga. 

(2) U okviru Odjeljenja za unutrašnju kontrolu, u cilju 
kvalitetnijeg i efikasnijeg evidentiranja i praćenja 
problematike unutrašnjih istraga, kao i saĉinjavanja 
odgovarajućih analitiĉko-informativnih materijala, kao 
sastavni dio evidencija iz stava (1) ovog ĉlana, vode se i 
sljedeće pomoćne evidencije: 
a) Abecedni imenik policijskih sluţbenika protiv kojih 

su podnesene ţalbe i 
b) Abecedni imenik podnosioca ţalbi. 
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(3) U okviru Odjeljenja za unutrašnju kontrolu, u cilju 
kvalitetnijeg i efikasnijeg evidentiranja i praćenja 
problematike unutrašnjih istraga, kao i saĉinjavanja 
odgovarajućih analitiĉko-informativnih materijala, kao 
sastavni dio evidencija iz stava (1) ovog ĉlana, vode se i 
sljedeće pomoćne evidencije: 
a) Evidencija sluţbenih zabilješki, nalazi se na Obrascu 

broj 13. koji je sastavni dio ovog pravilnika, 
b) Evidencija upućenih poziva (policijskim 

sluţbenicima protiv kojih su pokrenute unutrašnje 
istrage i svjedocima - uposlenicima), nalazi se na 
Obrascu broj 14. koji je sastavni dio ovog 
pravilnika, 

c) Evidencija uzetih izjava na zapisnik, nalazi se na 
Obrascu broj 15. koji je sastavni dio ovog 
pravilnika, 

d) Evidencija podnesenih inicijativa za izricanje 
disciplinske sankcije za lakšu povredu sluţbene 
duţnosti, nalazi se na Obrascu broj 16. koji je 
sastavni dio ovog pravilnika, 

e) Evidencija podnesenih inicijativa za pokretanje 
disciplinskog postupka za teţu povredu sluţbene 
duţnosti, nalazi se na Obrascu broj 17. koji je 
sastavni dio ovog pravilnika i 

f) druge pomoćne evidencije. 
Ĉlan 43. 

(Evidencija ţalbi) 
(1) Svaka ţalba će biti uvedena u Evidenciju ţalbi nakon 

zaprimanja iste od strane Odbora. 
(2) Evidencija ţalbi nalazi se na Obrascu broj 9. koji je 

sastavni dio ovog pravilnika i ista sadrţi sljedeće rubrike: 
a) redni broj, 
b) datum i vrijeme podnošenja ţalbe, 
c) podaci o podnosiocu ţalbe, 
d) ime i prezime i organizaciona jedinica policijskog 

sluţbenika protiv koga je podnesena ţalba, 
e) kratak sadrţaj ţalbe, 
f) ime i prezime i organizaciona jedinica policijskog 

sluţbenika koji je zaprimio ţalbu, 
g) preduzete mjere po prijemu ţalbe, 
h) ime i prezime inspektora za unutrašnju kontrolu koji 

je vodio unutrašnju istragu, 
i) rezultat unutrašnje istrage i preduzete mjere po 

rezultatima unutrašnje istrage i 
j) napomena. 

(3) Evidenciju ţalbi, pored Odjeljenja za unutrašnju kontrolu, 
vodi svaka organizaciona jedinica u dijelu koji se odnosi 
na njene policijske sluţbenike. 

Ĉlan 44. 
(Evidencija unutrašnjih istraga) 

(1) Evidencija unutrašnjih istraga nalazi se na Obrascu broj 
10. koji je sastavni dio ovog pravilnika. Evidencija 
unutrašnjih istraga bit će korištena za evidentiranje i 
praćenje svih postupaka JPS i sadrţi sljedeće: 
a) redni broj, 
b) datum i vrijeme podnošenja ţalbe, 
c) podaci o podnosiocu ţalbe, 
d) ime i prezime prijavljenog policijskog sluţbenika, 
e) naziv organizacione jedinice policijskog sluţbenika 

na koga se odnosi predstavka, duţnost na kojoj se 
nalazi, datum i vrijeme dešavanja radnje ili 
ponašanja na koje se predstavka odnosi, 

f) ime i prezime neposrednog rukovodioca, 
g) uopšten sadrţaj predstavke ili inicijative, vrsta 

tvrdnje, dokazi i sl., 

h) ime i prezime inspektora koji je odreĊen za 
sprovoĊenje unutrašnje istrage, 

i) datum obavještavanja Odbora i ime ĉlana Odbora 
koji je primio obavijest, 

j) datum kada je zapoĉeta unutrašnja istraga, 
k) datum isticanja roka za razmatranje predstavke, 
l) datum kada je unutrašnja istraga okonĉana i 
m) rezultat eventualne kriviĉne istrage i/ili kriviĉnog 

postupka. 
(2) Evidenciju unutrašnjih istraga vodi iskljuĉivo Odjeljenje 

za unutrašnju kontrolu i ista se vodi u materijalnom, a 
moţe i u elektronskom obliku. 

Ĉlan 45. 
(Abecedni imenik policijskih sluţbenika protiv kojih su 

podnesene ţalbe) 
Abecedni imenik policijskih sluţbenika protiv kojih su 

podnesene ţalbe nalazi se na Obrascu broj 11. koji je sastavni 
dio ovog pravilnika i sadrţi sljedeće: 

a) redni broj, 
b) ime i prezime policijskog sluţbenika protiv kojeg je 

podnesena ţalba, 
c) organizaciona jedinica, 
d) ime i prezime podnosioca ţalbe, 
e) ishod ţalbe, 
f) broj predmeta u Evidenciji ţalbi i 
g) napomena. 

Ĉlan 46. 
(Abecedni imenik podnosioca ţalbi) 

Abecedni imenik podnosioca ţalbi nalazi se na Obrascu 
broj 12. koji je sastavni dio ovog pravilnika i sadrţi sljedeće: 

a) redni broj, 
b) ime i prezime podnosioca ţalbe, 
c) ime i prezime policijskog sluţbenika protiv kojeg je 

podnesena ţalba, 
d) organizaciona jedinica, 
e) ishod ţalbe, 
f) broj predmeta u Evidenciji ţalbi i 
g) napomena. 

Ĉlan 47. 
(Odluke ţalbenih organa) 

Policijski odbor Vlade Kantona Sarajevo kao 
drugostepeni organ je duţan dostaviti sve odluke po ţalbama 
JPS. 

Ĉlan 48. 
(Arhiviranje predmeta unutrašnjih istraga) 

Odjeljenje za unutrašnju kontrolu kompletira, pohranjuje i 
ĉuva sve predmete unutrašnjih istraga i osigurava njihovo 
korištenje u skladu sa odredbama ovog pravilnika i vaţećih 
propisa kojima je regulisana oblast arhiviranja. 

POGLAVLJE VI – ODBOR ZA ŢALBE JAVNOSTI 

Ĉlan 49. 
(Uloga i funkcija Odbora za ţalbe javnosti) 

(1) Odbor je nezavisno tijelo Skupštine Kantona Sarajevo. 
(2) Naĉin i postupak rada Odbora za ţalbe javnosti, a 

naroĉito: prava, duţnosti i odgovornosti predsjedavajućeg 
i ĉlanova Odbora, djelokrug i naĉin rada Odbora, javnost 
rada, postupanje po ţalbama graĊana, evidencije, saradnja 
Odbora sa drugim organima, kao i druga pitanja od 
znaĉaja za rad Odbora utvrĊeni su Poslovnikom o radu 
Odbora za ţalbe javnosti Skupštine Kantona Sarajevo 
("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 18/17). 
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Ĉlan 50. 
(Nadleţnost Odbora za ţalbe javnosti) 

Poslovi iz nadleţnosti Odbora propisani su ĉlanom 66. 
Zakona o unutrašnjim poslovima Kantona Sarajevo ("Sluţbene 
novine Kantona Sarajevo", br. 1/16, 26/19, 31/19 i 39/20). 

DIO TREĆI – RAZVOJ NAĈELA, PROCEDURA I 
STANDARDA I ZAŠTITA TAJNIH PODATAKA 

Ĉlan 51. 
(Metodologija rada) 

U cilju ostvarenja zadataka iz svog djelokruga rada, 
Odjeljenje za razvoj naĉela, procedura i standarda i zaštitu 
tajnih podataka (u daljnjem tekstu: Odjeljenje) primjenjuje 
sljedeće metodološke oblike: 

a) stalno praćenje primjene pravne regulative Uprave 
policije i Ministarstva prikupljanjem informacija sa 
terena i korištenjem relevantnih izvještaja drugih 
organizacionih jedinica, 

b) vršenje analiza konkretne uţe ili šire oblasti, 
c) organizacija i sprovoĊenje anketa, odnosno 

korištenje rezultata već sprovedenih anketa, 
samostalno ili uz suradnju sa drugim organizacionim 
jedinicama i odreĊenim institucijama, a sve u cilju 
utvrĊivanja pokazatelja djelovanja i rada Uprave 
policije i Ministarstva, 

d) organizacija tematskih sastanaka i rasprava o 
razmatranoj oblasti, 

e) saĉinjavanje inicijativa za donošenje novih i izmjene 
i dopune postojećih zakonskih i podzakonskih 
propisa, 

f) participacija i praćenje realizacije konkretnih 
projekata, 

g) prisustvovanje seminarima u cilju unaprijeĊenja rada 
uposlenika Odjeljenja i 

h) saradnja sa organizacionim jedinicama Uprave 
policije i Ministarstva razvijanjem modaliteta 
komunikacije. 

Ĉlan 52. 
(Implementacija vaţeće pravne regulative i iniciranje donošenja 

novih i izmjena i dopuna vaţećih pravnih propisa i akata) 
(1) Odjeljenje, u oblasti pravne regulative, ima zadatak 

neprekidnog praćenja primjene zakonskih i podzakonskih 
propisa (uredbe, pravilnici, uputstva, instrukcije i dr.) koji 
se nalaze u primjeni u Upravi policije i Ministarstvu sa 
osnovnim ciljem osiguranja zakonitosti i poboljšanja 
efikasnosti u radu. 

(2) Radi izvršenja poslova i zadataka iz stava (1) ovog ĉlana, 
Odjeljenje daje inicijative sa konkretnim prijedlozima i 
rješenjima za donošenje novih i izmjene i dopune 
postojećih pravnih propisa koje u svom radu primjenjuje 
Uprava policije i Ministarstvo. 

(3) Odjeljenje, za potrebe Uprave policije, neposredno 
organizuje proceduru davanja prijedloga, primjedbi i 
sugestija na odreĊene propise i vrši njihovo 
objedinjavanje radi konaĉnog normiranja i donošenja 
propisa od strane nadleţnog donosioca. 

(4) Radi izvršenja poslova i zadataka iz st. (1), (2) i (3) ovog 
ĉlana, Odjeljenje ostvaruje neposrednu saradnju sa svim 
organizacionim jedinicama Uprave policije i Ministarstva, 
a naroĉito sa sekretarom Ministarstva, Uredom policijskog 
komesara i nadleţnom organizacionom jedinicom koja 
obavlja kadrovske poslove i vodi kadrovske evidencije u 
Upravi policije. 

Ĉlan 53. 
(Registar propisa i Mini-biblioteka propisa kojima se sluţi 

Uprava policije i Ministarstvo) 
(1) Odjeljenje, radi kvalitetnijeg i efikasnijeg izvršavanja 

poslova i zadataka iz nadleţnosti Uprave policije, 
konstantno prikuplja, selektira, odlaţe i arhivira sve 
propise i akte (u materijalnom ili elektronskom obliku) 
koje u svom radu primjenjuje Uprava policije. 

(2) Radi izvršenja poslova i zadataka iz stava (1) ovog ĉlana, 
Odjeljenje formira, vodi i aţurira: 
a) Registar propisa i 
b) Mini – biblioteku. 

Ĉlan 54. 
(Razvijanje i promocija metoda rada policije u zajednici) 

Odjeljenje preduzima potrebne aktivnosti na razvijanju i 
promociji metoda rada policije u zajednici, a naroĉito: 

a) koordinira i prati aktivnosti organizacionih jedinica 
Uprave policije, 

b) uĉestvuje u predlaganju, planiranju, a u izuzetnim 
sluĉajevima i neposrednoj realizaciji konkretnih 
aktivnosti i projekata, 

c) uĉestvuje u kampanjama i medijskoj promociji 
metoda rada policije u zajednici i njegovih pojedinih 
aktivnosti i projekata, 

d) aktivno uĉestvuje u radu tijela iz oblasti rada policije 
u zajednici, 

e) koordinira aktivnosti Uprave policije u 
implementaciji strategija i planova u oblasti rada 
policije u zajednici, 

f) saĉinjava informacije, analize i izvještaje o radu 
Uprave policije u oblasti rada policije u zajednici, 

g) uz saglasnost policijskog komesara ostvaruje 
saradnju sa meĊunarodnim organizacijama i 

h) obavlja i druge nadleţne poslove i zadatke. 
Ĉlan 55. 

(Oblast obrade i zaštite liĉnih podataka) 
Odjeljenje, za Upravu policije preduzima nadleţne 

poslove i zadatke u oblasti obrade i zaštite liĉnih podataka, a 
naroĉito: 

a) uĉestvuje u pripremi prednacrta, nacrta i prijedloga 
Zakona, drugih propisa i općih akata iz oblasti 
obrade i zaštite liĉnih podataka, 

b) prati i analizira zakonske propise koji se odnose na 
oblast obrade i zaštite liĉnih podataka, 

c) usmjerava i koordinira aktivnosti svih 
organizacionih jedinica Uprave policije koje u 
okviru zakonom propisanih ovlaštenja obraĊuju 
liĉne podatke, 

d) ostvaruje saradnju sa Agencijom za zaštitu liĉnih 
podataka u Bosni i Hercegovini, 

e) koordinira sve zajedniĉke aktivnosti na ispunjavanju 
obaveza Uprave policije koje proizilaze iz Zakona o 
zaštiti liĉnih podataka ("Sluţbeni glasnik BiH", br. 
49/06, 76/11 i 89/11 – Ispravka) i provedbenih 
propisa, 

f) aţurira zbirke liĉnih podataka i o tome obavještava 
Agenciju za zaštitu liĉnih podataka u Bosni i 
Hercegovini, 

g) postupa po prigovorima graĊana koji se odnose na 
nezakonitu i nepravilnu obradu liĉnih podataka od 
strane uposlenika Uprave policije i saĉinjava 
izjašnjenja po zahtjevu Agencije za zaštitu liĉnih 
podataka u Bosni i Hercegovini, 
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h) u skladu sa Programom rada Uprave policije 
uĉestvuje u realizaciji obuka za uposlenike Uprave 
policije u oblasti obrade i zaštite liĉnih podataka, 

i) obavlja i druge poslove koje odredi neposredni 
rukovodilac. 

Ĉlan 56. 
(Oblast zaštite tajnih podataka) 

Odjeljenje, na nivou cijelog Ministarstva, preduzima 
nadleţne poslove i zadatke, a naroĉito: 

a) obavlja poslove i zadatke unutrašnjeg nadzora u 
Ministarstvu nad sprovoĊenjem Zakona o zaštiti 
tajnih podataka ("Sluţbeni glasnik BiH", br. 54/05 i 
12/09) i na osnovu njega donesenim provedbenim 
propisima, 

b) ostvaruje blisku saradnju sa organizacionim 
jedinicama Ministarstva sigurnosti Bosne i 
Hercegovine nadleţnim za poslove koordinacije u 
oblasti zaštite tajnih podataka, kao i sa svim 
organizacionim jedinicama Uprave policije i 
Ministarstva, 

c) vrši poslove koordinacije i usmjeravanja 
organizacionih jedinica Uprave policije i 
Ministarstva u oblasti zaštite tajnih podataka i nalaţe 
odreĊene mjere u cilju osiguranja zaštite tajnih 
podataka u Upravi policije i Ministarstvu, 

d) predlaţe ili uĉestvuje u donošenju ili izmjeni i 
dopuni propisa Uprave policije i Ministarstva kojima 
je regulisana oblast zaštite tajnih podataka, 

e) vodi upravne postupke u oblasti personalne 
sigurnosti što ukljuĉuje pokretanje i koordinaciju 
procedure sigurnosnog provjeravanja policijskih 
sluţbenika, drţavnih sluţbenika i namještenika 
Uprave policije i onih koji se primaju u radni odnos, 
saĉinjava prijedloge rješenja o 
nepostojanju/postojanju sigurnosnih smetnji za 
pristup tajnim podacima, upućuje zahtjeve za 
izdavanje dozvola za pristup tajnim podacima 
Ministarstvu sigurnosti Bosne i Hercegovine, 

f) saĉinjava izvještaje, analize, mišljenja i informacije 
iz oblasti zaštite tajnih podataka, 

g) obavlja i druge nadleţne poslove i zadatke. 
Ĉlan 57. 

(Nadzor u oblasti zaštite tajnih podataka) 
(1) Inspektor za zaštitu tajnih podataka i struĉni savjetnik za 

poslove zaštite tajnih podataka (u daljnjem tekstu: 
sigurnosni sluţbenici) vrše poslove unutrašnjeg nadzora u 
Upravi policije i Ministarstvu nad sprovoĊenjem Zakona o 
zaštiti tajnih podataka ("Sluţbeni glasnik BiH", br. 54/05 i 
12/09) i propisa donijetih na osnovu njega. 

(2) Sigurnosni sluţbenici mogu biti policijski sluţbenici i 
drţavni sluţbenici. 

(3) Pri vršenju poslova i zadataka iz stava (1) ovog ĉlana 
sigurnosni sluţbenici primjenjuju odredbe Zakona o 
zaštiti tajnih podataka ("Sluţbeni glasnik BiH", br. 54/05 i 
12/09), Pravilnika o unutrašnjem nadzoru nad 
provoĊenjem Zakona o zaštiti tajnih podataka i propisa 
donijetih na osnovu zakona ("Sluţbeni glasnik BiH", broj 
97/06), odredbe propisa kojim je u Upravi policije i 
Ministarstvu propisano vršenje unutrašnjeg nadzora i 
odredbe drugih vaţećih relevantnih propisa. 

Ĉlan 58. 
(Uposlenici Odjeljenja) 

(1) Poslove i zadatke iz ĉl. 52. i 53. ovog pravilnika obavljaju 
inspektori za razvoj naĉela, procedura i standarda. 

(2) Poslove i zadatke iz ĉlana 54. ovog pravilnika obavljaju 
inspektori za rad policije u zajednici. 

(3) Poslove i zadatke iz ĉlana 55. ovog pravilnika obavljaju 
uposlenici Uprave policije odreĊeni aktom o unutrašnjoj 
organizaciji Ministarstva u dijelu koji se odnosi na 
Upravu policije. 

(4) Poslove i zadatke iz ĉl. 56. i 57. ovog pravilnika obavljaju 
sigurnosni sluţbenici i struĉni savjetnik za poslove zaštite 
tajnih podataka i normativne poslove. 

Ĉlan 59. 
(Evidencije) 

Odjeljenje vodi sljedeće evidencije: 
a) Registar propisa kojima se sluţi Ministarstvo, 
b) Index propisa koji saĉinjavaju Mini-biblioteku, 
c) Index propisa u ĉijem saĉinjavanju je participiralo 

Odjeljenje i sve druge organizacione jedinice 
Uprave policije i 

d) druge pomoćne evidencije. 

DIO ĈETVRTI – PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlan 60. 
(Ranije unutrašnje istrage) 

Svi postupci zapoĉeti prije stupanja na snagu ovog 
pravilnika, okonĉat će se u skladu sa odredbama pravilnika po 
kojima su zapoĉeti. 

Ĉlan 61. 
(Prestanak vaţenja ranijeg propisa) 

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da vaţi 
Pravilnik o radu Jedinice za profesionalne standarde broj 01-
414/09 od 05.06.2009. godine i Pravilnik o izmjenama i 
dopunama Pravilnika o radu Jedinice za profesionalne 
standarde, broj: 01-90/15 od 16.02.2015. godine. 

Ĉlan 62. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-7-04-5451/20 
09. novembra 2020. godine 

Ministar 
Mr. Ismir Jusko, s. r. 

 

Na osnovu ĉl. 21. stav (5) taĉka a) i 23. stav (3) taĉka d) 
Zakona o unutrašnjim poslovima Kantona Sarajevo ("Sluţbene 
novine Kantona Sarajevo", br. 1/16, 26/19, 31/19 i 39/20), 
ĉlana 127. taĉka n), ĉl. 82. stav (6) i 86. stav (6) Zakona o 
policijskim sluţbenicima Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine 
Kantona Sarajevo", br. 38/18, 26/19 i 39/20), na prijedlog 
policijskog komesara, ministar unutrašnjih poslova Kantona 
Sarajevo donosi 

PRAVILNIK 
O USLOVIMA, NAĈINU BODOVANJA I PROCEDURI 

ZA UNAPREĐENJE POLICIJSKIH SLUŢBENIKA 
UPRAVE POLICIJE MINISTARSTVA UNUTRAŠNJIH 

POSLOVA KANTONA SARAJEVO 

POGLAVLJE I - OPĆE ODREDBE 

Ĉlan 1. 
(Predmet) 

Ovim pravilnikom ureĊuju se uslovi, naĉin bodovanja i 
procedura za unapreĊenje u viši ĉin policijskih sluţbenika u 
Upravi policije u Ministarstvu unutrašnjih poslova Kantona 
Sarajevo (u daljnjem tekstu: Uprava policije), postupak i 
kriteriji za posebno unapreĊenje policijskih sluţbenika, rad 
Komisije za unapreĊenje (u daljnjem tekstu: Komisija), kao i 
druga pitanja od znaĉaja za proceduru unapreĊenja policijskih 
sluţbenika. 


